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1. ®opmyBaHHS MiXKKYJIbTYPHOI KOMIETEHTHOCTI MaliOyTHbOTO BUMTEJSI iIHO3€MHOI MOBU Yy ITpoleci npodeciiiHoi

MiIroTOBKU

2. Formation of intercultural competence of a future teacher of foreign languages in the process of professional
training

Pedepar:

1. ¥ nuceprauii HaBeJ€HO TEOPETUYHE y3aTraJIbHEHHS i HOBUU MIJXiJ 10 BUPIIIEHHS BaKJIMBOTO Ta aKTYaJIbHOIO
3aBJaHHS, 11O OJISITAa€ Y BUBHAYEHHI Ta eKCIlepUMEeHTAJIbHil [epeBipli nejaroriyHux yMmoB GOpMYBaHHS
MIXKKYJIPTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI MailGyTHbOI'O BUMTEJISI IHO3€MHOI MOBHU y ITpoleci Npo@ecifHOoi MiJroTOBKY:
KyJIbTYpPOJIOTiUHE CIIPSIMYBaHHS POQECiiiHOI MiATOTOBKY; aKTMBi3allis MiXKOCOOMCTICHOI KOMYHIKallii;
MDKKYJIBTYPHE CIIPSIMyBaHHSI HAyKOBO-JIOCiJHO] AisJIbBHOCTI MaliOyTHbOTO BUMTEJISI iHO3EMHOI MOBU. Y
IOCJiI)KeHHI MDKKYJIbTypHA KOMIIETEHTHICTh Mali0yTHOTO BUMTEJISI iHO3€MHOI MOBY IHTEPIPETYETHCS SIK
iHTerpaTyMBHA XapaKTePUCTHKA OCOOMCTOCTI, IO YOCOOJII0E CYKYIIHICTb IPO(QECINIHO BAKJIMBUAX 3HAHb, YMiHb Ta
HaBMYOK, CHCTEMY MOTHBIB i LIIHHICHUX Opi€HTAalili, HeOOXiIHMX NJ1 PO3B'sI3aHHS 3aBJlaHb IPOQECiiHOI U’

MDKKYJIBTYPHOI Hisl/IbHOCTI Ta 3a0e3ne4yeHHs] PYHKLiOHAJIbHOI 3aTHOCTI [10 AisJIbHOCTI B CUTYallii MDKKYJIbTypHOI



B3a€MOZii B CTWIi CHiBIIpaLi 1 TOJIEPAHTHOCTI. BU3HA4€HO CTPYKTYpPHi KOMIIOHEHTH (KOTHITUBHUI,
KyJIbTypOJIOTiYHNMIA, MOTUBALiMHUI), KpUTepii (KyJbTypPHO-MOBJIEHHEBUI, COL[IOKYIbTYPHUI, TpodeciiiHoi
CIIPSIMOBAHOCTI), [IOKa3HUKHU Ta CXapaKTepU30BaHO PiBHi CGPOPMOBAHOCTI MIKKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI

ManOyTHbOTO BUUTEIS iHO3EMHOI MOBU (TOYAaTKOBUHM, HU3bKUH, IOCTATHil, BUCOKUIA).

2. The thesis presents theoretical generalization and a new approach to solving important and actual tasks that are
to identify and to provide experimental verification of pedagogical conditions of intercultural competence of a
future teacher of foreign languages in the process of professional training: cultural orientation of professional
training; intensification of interpersonal communication; intercultural orientation of research work of a future
teacher of foreign languages. In a study intercultural competence of a future teacher of foreign languages is
interpreted as an integrative characteristic of the individual that represents a set of important professional
knowledge, skills and abilities, a system of motives and values that are essential for solving problems of
professional and intercultural activities and provide a functional ability to work in a situation of cultural interaction
in the style of cooperation and tolerance. The structural components (cognitive, cultural, motivational), criteria
(cultural speech, socio-cultural, professional orientation), indicators are determined and levels of intercultural
competence of a future teacher of foreign languages (elementary, low, sufficient, high) are characterized.
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